HERMAN BRAUN-VEGA YA DA YENİDENRESMETMEK
Bilindiği gibi, resim alanında yenidenresmetme yönteminin, resimsel dönüştürüm işleminin kökenleri oldukça eskilere dayanmaktadır. Değişik amaçlarla (resim yapmayı öğrenmek, alaya almak, kanonlaşmış resim tekniklerini yıkmak, resmin dilini yenilemek, saygısını bildirmek vb.) ötekini taklit eden ya da kopyalayan, ötekinin yapıtını yenidenresmeden çok sayıda sanatçı bulunmaktadır. Örneğin Goya, Vélasquez’in yapıtlarının benzerlerini yaparak yetişir; Picasso resim tarihinin klasik yapıtlarını durmadan yenidenresmeder. Ingres’in le Bain Turc’ü (1907), Délacroix’nın Femmes d’Alger’si (1933), Vélasquez’in les Menines’i (1956), Manet’nin le Déjeuner sur l’herbe’i (1961) Picasso’nun yenidenresmettiği; bir resimlerarasılık işlemine uyan yapıtların başında gelmektedir. Neredeyse her sanatçının değişik amaçlarla çağdaşı ya da eski dönemlerin öteki sanatçılarıyla alışveriş içerisinde olduğu, yapıtları aracılığıyla sanatçıların birbirleriyle söyleştikleri görülür. Çağdaş ressamlar da yapıtlarında önceki dönemlerde olduğundan çok daha fazla alaycı, yergisel ya da eğlendirmek vb. bir amaçla önceki ya da kendi çağdaşları sanatçıların yapıtlarını biçimsel ve anlamsal bakımdan dönüştürerek; resimsel anıştırma (allusion), doğrudan alıntılama (citation), yansılama (parodie) ya da öykünme (pastiche) yöntemlerine denk yöntemlerle yenidenresmetmişlerdir. Çağdaş kimi başka sanatçılar resimlerarasılık yöntemine başvurmaktan geri durmamışlardır: Picasso’dan başka örneğin Erró, Manet, Matisse, Van Gogh, Gauguin, Bacon bu yönteme sıklıkla başvuran birkaç sanatçıdır. En bilinen örneklerden birisi Mona Lisa’nın portresinin anılan yöntemlerden birisine göre değişik amaçlarla (daha çok alaya alma) yenidenresmedilmesidir. Hemen aklımıza Marcel Duchamps’ın Mona Lisa üzerinde gerçekleştirdiği dönüştürüm işlemi gelmektedir: Sanatçı L.H.O.O.Q’da Salvador Dali’nin bıyığını ve küçük bir sakalı Mona Lisa’nın yüzüne ekler, böylelikle resim üzerinde parodik bir dönüştürüm işlemi gerçekleştirir. Bilinen en önemli resim yıkıcı girişimlerden birisidir bu. Dadacı ressam Duchamp, bu yolla hem sanat tarihinin temel bir yapıtını hem de klasik yapıtların bir deposu durumundaki Louvre Müzesi’ni eleştirir. 
Bir çalışma yöntemi, bir resim tekniği olarak pek çok ressamca uygulanmış olan resimlerarasılık (ötekinin yapıtından şu ya da bu biçimde alıntılama), metinlerarasılıktan ayrı olarak, zamansal ve uzamsal göndermeler yapan bir dizge ve izleyici (gözlemci) ile izlenen (gözlenen) nesneyi karşı karşıya getirerek sorgulayan bir işlemdir; çağdaş bilgi edinmenin en yeni, en ileri bilgilerini elde etmek için ilkeler ve kavramlar ortaya koymaya olanak sağlar. Farklı ırkların, dillerin, kültürlerin iç içeliğini sağlayan bir iletişimin önünü aralar. Herman Braun-Vega resimlerarasılık kullanımı ile tüm bu unsurları yan yana getirerek karma bir yapıtlar dizisi ortaya koyar. 1950’li yıllardan başlayarak üretilmeye ve sergilenmeye başlanan Braun-Vega’nın yapıtlarında resimlerarasılığın temel estetik bir seçim olduğu hemen göze çarpmaktadır; gerçekten de sanatçının yapıtları önceki dönem usta sanatçılarının yapıtlarından alıntılanan unsurlarla yoğrularak oluşturulmuşlardır. 

Braun-Vega, Batı resim sanatının büyük isimlerinin yapıtlarına sürekli olarak gönderme yapan, onları resimlerinde alıntılayan bir ressam olarak tanınır. Resimlerinde önemli ustaların yapıtlarına göndermeler yaparak, onları dönüştürüp kendince yeniden yorumlayarak günceller ve yeniden anlamlandırır. Roberto Gac yazınsal alanda kullanılan metinlerarasılık kavramından yola çıkarak Braun-Vega’nın yapıtlarının temel bir özelliğinin resimlerarasılık olduğunu belirtir ve yapıtları konusunda yazarken ya da konuşurken yoğun olarak resimlerarasılık kavramını kullanır. Ayrıca kavramın tanımlamasını kendince yapmaktan da geri durmaz: 

Resimlerarasılık -açık ve eytişimsel bir biçimde– Batı sanatının ustalarının yapıtlarından alıntılanan unsurları kendi içerisinde eriten ve özü gereği, tüm kültürlere, tüm ufuklara ve karma biçimlere açık bir yöntemdir.
 

Resimlerinde değişik biçimlerde gerçekleşen resimlerarasılık yöntemiyle örnek aldığı, yapıtlarını her keresinde yeni bir bağlamda yeniden kullanıma soktuğu ressamlar aracılığıyla yaratıcı bir süreç başlatır. Anıştırma, alıntı ya da karma bir yapı tanımına uyan, bir resim içinde resim veya bir resimlerarasılık yöntemine son derece açıktır Braun-Vega’nın yapıtları. 

Yenidenresmetmek çoğu zaman görülen bir yapıt karşısında bir büyülenme ile başlar; onun yaratıcısı “tarzında” (à la manière de…) yapıtlar ortaya koymak, benzerini yapmak tutkusuna dönüşür. Sonradan ötekinin tarzında resimler yapmak adına ötekini taklit etmek yerine, kendi biçemini yaratmak uğraşına girilir, ayrıca toplumsal bir sorumluluk üstlenerek ötekinin yapıtı aracılığıyla güncel iletiler verilmek istenir. Braun-Vega’nın resimlerarasılık girişiminde bu süreç açık bir biçimde izlenebilmektedir. 

Braun-Vega resme, Matisse’in Intérieure à la fillette’ini gördükten sonra başlar. Matisse’in resmindeki ışık ve renk bolluğu onu büyüler; o da bir biçim ve renk sanatçısı olmaya karar verir. Sanatın aşkın dünyasında gördüklerini yansıtmak arayışına girer. Kimi eleştirmenler desenlerindeki belirginlik, ayrıntılarındaki çokrenklilik, yansıttığı sahneler ve aktardığı öykülerin “bağırgan” niteliği nedeniyle onu gerçekçi ya da aşırı gerçekçi bir ressam olarak nitelemişlerdir. Braun-Vega somut biçimleri, nesneleri, bedenleri ve figürleri yansıtmayı sever. En fazla sevdiği şey Vermeer’den Cézanne’a, Vélasquez’den Picasso’ya büyük klasik sanatçıların yapıtlarını yenidenresmetmektir. Özellikle Picasso’nun resimlerarası eğiliminden oldukça etkilenir. Vélasquez’in les Ménines’ini, Manet’nin le Déjeuner sur l’herbe’ini örnek alarak yönteminde temel eğilimini ortaya koyar: Resimlerarasılıktır bu yeni yöntemin adı.
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Double éclairage sur Occident’da Vélasquez’in les Ménines’inden izler buluruz. Bu yapıtta Braun-Vega, les Ménines’deki yapıya bağlı kalır: Nedimeler sarışın çocuklara yaklaşırlar (aynı yenidenresmetme işlemine Belçikalı sanatçı Micheline Lo’da da rastlarız. Lo, les Ménines selon Hergé’de Tenten’in yaratıcısı Hergé’ye gönderme yaparak, onun ünlü kahramanını resmin odağına yerleştirir). Picasso’nun Guernica’sındaki gibi tavanda asılı lambaya Milo Venüsü’nün güzelliğini izleyen soytarı sanatçının portresini aydınlatması için yer verilmiştir; resmin arka planında, duvarda asılı portre resimde İspanya kralları yerine Papa II. Jean-Paul görülür. Papa’nın dizinin üstünde Klaus Barbie’nin (eski bir Nazi subayı) bir resminin yer aldığı bir gazete (Libération) bulunmaktadır. Papa ise Nazi döneminde bir siyasetçi, sonra da Birleşmiş Milletler Genel Sekreteri olan Kurt Waldheim’ı kabul etmektedir. Resmin yanında çıplak bir adam, Latin-Amerikalı çıplak bir çiftle yan yanadır. Çıplak kadın les Ménines’de olduğu gibi durmaktadır. Vélasquez’in yapıtına zamansal (Birinci Dünya Savaşı) ve uzamsal (Fransa ve Almanya) bir gönderme yapılmaktadır. Tarihsel ve toplumsal olaylar çarpıcı biçimde işlenmiştir. İzleyici resimsel sahneye katılıp kişilerle doğrudan bir konuşma yapmaya çağrılır; karşımızda duranlar sanki bir tiyatro oyunundaki oyunculardır. Güzellik ikonu üzerine sert bir ışık yansıtılarak ve duran bir geçmiş üzerine bir ışık halesi gönderilerek resim tersine çevrilir; savaş saplantısı güzelliğe egemen olur. Resimdeki figürlerden birisi olan saraylı çocuk saray elbisesiyle, güneş tenli (sanki güneş simgesi) sarışın diğer çocuk çıplak bir biçimde, ressam ve çevresindekiler, çıplak kadınlar ve erkekler hepsi birden Latin-Amerika’nın güzelliğinin bir yansısı olurlar; Yeni Dünya’nın mutluluk habercisi geleceğine gönderirler. Sahnenin önüne çıkan tüm kişiler karma bir yapının, yaşama biçiminin simgesi olurlar.
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A Quit Sunday in Central Park’da zenci bir Amerikalı polis pazar günleri resim yapan bir ressamı izlemektedir; ressam Vermeer’dir ve yozlaşmanın, rüşvet, şiddet haberlerinin yer aldığı gazete kâğıtlarından oluşturduğu tuvali üzerine Picasso’nun Guernica’sını çizmektedir. Le Bain à Barranco’da Perulu şişman bir kadın Lima yakınlarındaki bir plajda Ingres’in la Baigneuse adlı çalışmasındaki banyo yapan kadınla sohbet etmektedir. 
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Un Charnier de plus’de asker ya da gerilla olduğu sanılan ve futbol oynayan bir grup adamın yanında Ingres’in Oidipus’u Sfenks’i sorguya çekmektedir; Picasso’dan alıntılanan bir Jocaste’ın bacakları arasında tuttuğu gazetelerdeki haberlere aldırmamaktadırlar.

[image: image7.jpg]



Braun-Vega farklı yüzyılları, uygarlıkları, söylenceleri ya da sanat tarihinin klasiklerini bu türden göndermelerle yan yana getirir. Resim içinde eski resimleri dönüştürerek yeniden tanımlar. Resimsel ve kurgusal bir gerçeklikten alıntılanan bildiriler aracılığıyla resimleri parçalar, dönüştürür, dış gerçekliği tuvale farklı bir biçimde yansıtarak izleyicinin gözlemini değiştirir. Braun-Vega’nın bir resmini izleyen bir izleyici yeni bir gerçeklik bulur karşısında, aydınlanır, eski resimlere yeni bir gözle bakması sağlanır. İç ve dış iki ayrı gerçeklik tuval üzerinde buluşturulur. Her iki gerçeklik türü de somuttur.

Braun-Vega’nın Avrupa’ya, İspanya’ya yaptığı yolculuklar, araştırmaları, eğitimi; Barselona’da Picasso’nun yaptığı les Ménines’in değişik biçimlerini keşfetmesi resme bakışını, resim tekniğini etkilemiştir.
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 Picasso’nun çalışmalarından esinlenerek Vélasquez’in yapıtı çevresinde yaptığı resimler, gençlik dönemlerindeki figüratif eğilimlerini, Picasso’nun eğilimlerine ters yönde de olsa, zamanla geliştirir. Braun-Vega resimlerarasılığın uçsuz bucaksız alanından malzemesini istediği gibi tüketir, resimlerarasılık desen konusundaki yeteneğiyle geçmiş dönemlerin usta ressamları kadar güzel figüratif bir resim tekniği yaratmasına olanak sağlar. Resimlerindeki kavramsal eğilimlerin ağırlığına karşın açık, yoğun, en sıradan izleyicilerin anlayabileceği resimler üretebilmiştir.

1970’li yıllarda Poussin’in yapıtları çevresinde bir dizi resimler yapmaya giriştiğinde, Vietnam savaşının patlak vermesiyle çalışmalarında şiddet izleği karşımıza çıkmaya başlar. Braun-Vega resminde siyasal izleklere yer verir; bunu da kimi zaman kesik gazete parçalarını tuval üzerine yapıştırarak gerçekleştirir. Amerika Birleşik Devletleri’nin Vietnam’da yaptığı savaşa koşut olarak 1937’de Guernica kasabasının Nazilerce yakılıp yıkılması Picasso’yu nasıl derinden sarsmışsa, Şili’nin bütünlüğünü yıkmak adına girişilen bir askeri darbe sırasında, diktatör Pinochet’nin askerlerince la Moneda’daki başkanlık sarayında çıkan bir yangında Salvador Allende’ın ölümü onu derinden yaralamıştır. Acı veren bir gerçeklik karşısında bulur kendisini sanatçı, tek sığınağı resimdir. 11 Eylül 1973’ten başlayan trajik olaylar anısına Şili’de gözaltına alınan, kaçırılanlar adına Poussin’in l’Enlèvement des Sabines’inden yola çıkar. Böylelikle resimlerarasılık yeniden kullanıma sokulur. Ardından Latin Amerika’daki emperyalist siyaseti, böyle bir yönetim biçimine çanak tutan diktatörleri eleştiren aynı dizide yer alan resimler yapar: Poussin à la Miche de Pain’de (1974) Poussin’in bir resmine göndererek başkan Allende’in bir portresini yapar; Los Tromposos’da Georges de La Tour’un Le Tricheur’ünün arka planında Picasso’ya gönderme yaparak Amerikan ve Sovyetlerin emperyalist girişimlerini eleştirir.
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Resim tarihi içerisinde yer alan pek çok başyapıt Braun-Vega’da tarihin betimlenmesi amacına dönük olarak dönüştürülür; resimlerarasılığın bir başka getirisi budur sanatçının yapıtlarında. Braun-Vega Rembrandt’ın La Leçon d’Anatomie adlı resmini (Amsterdam’ın zenginleri Doktor Tulp’un çevresinde toplanarak bir ceset üzerindeki dersini merakla izlerler. Ceset Adriaensz ya da Aris Kints adında birine aittir; soğuktan korunmak için bir palto çalan, alkolik, işsiz adam kentlerde kol gezen ve burjuva kesimi rahatsız eden başıboş takımı korkutup sırf düzeni sağlamak amacıyla yakalanıp ölüme mahkûm edilmiştir) la Leçon à la campagne d’après Rembrandt başlığıyla yenidenresmeder. Yapıtta içeri dışarıya taşınmış; anatomi dersi bir iç uzamdam bir dış uzama aktarılmıştır. Sahnenin dış uzama aktarılması başka dönüşümleri de beraberinde getirir. Rembrandt’ın yapıtındaki burjuva kesimi temsil eden kişilerin (Mathijs Kalkoen, Adrian Slaban, Jacob Koolved, Jacob Block aracılığıyla Latin Amerika’da egemen oligarşik sisteme gönderme yapar) sayısı sınırlanmış, üç kişiye indirgenmiştir. Doktor Tulp’un kimi burjuva dostları yanında sıradan halktan insanlara yer verilmiştir; kişiler Rembrandt’ın resmindeki kostümleriyle yinelenmişlerdir; Doktor Tulp’un ameliyatı sırasındaki ciddi duruşlarının burada yinelendiği görülür. Doktor Tulp’un yerine ise tam olarak hangi ulustan olduğu anlaşılmayan bir Latin-Amerikalı subay (otoriteyi temsil eden) konmuştur. Doktor resimde kibirli havası ve üniformasıyla yer alır; yanında Perulu bir köylü kadın ona bir bıçak uzatır, bir başka köylü kadın bir tavuğun tüylerini yolmaktadır, olup bitenlerle ilgili görünmemektedir. Kadınlar ameliyatı kaygıyla ve merakla izlerler. Rembrandt tarafından çizilmiş yoksul başıboş adamın cesedinin yerini Che Guevera almıştır.
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 Bedeni kesilen ceset bir İsa konumuna yerleştirilen Che Guevera’ya örtük bir göndermedir. Braun-Vega’nın insancıl yönünü açıkça ortaya koyar bu yapıt. Sanatçının amacı okuru eğlendirmek ya da düş kurdurmak değildir. Rahatsız edici bir yapıdadır, izleyicinin düş gücüne seslenir, coşkularını devinime geçirir, duyuncuna seslenir.

1978 yılında Braun-Vega portreler çizmeye başlar. Özellikle de ressam dostlarının portrelerini yapar. Velickovic (1978), Aillaud (1979), Erro (1978–1982), Wifredo Lam (1979), Dewasne (1982), Willam S. Hayter (1983), Fromanger (1984) bunlar arasındadır. Bunlara pek çok başka yazar, ayrıca kendi oğlu ve eşinin portreleri eklenir. Aşırı gerçekçi olarak görülmesi de bu türden resimler yapmasındandır. Braun-Vega natürmortlar da çizmiştir. 
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Papaye à la guitare’ında (1993) Cézanne’ın natürmortlarından izler bulunur. Değişik ülkelerden gelen meyvelerden başka, izleyicinin dikkatini çeken kompozisyondaki ışık ile dışarıdaki ışık (koyu, saptırılmış, gölgeli bir ışıktır) arasında yaratılan oyundur, meyveler alışılmışın dışında bir çerçeve içerisine oturtulmuştur. Işık resimde etken bir rol oynar, ona canlılık katar. Resimde kullanılan çerçeveleme sistemine Nature Tragique 1’de de rastlarız.
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 Bu resim Picasso’ya yapılan bir gönderme üzerine kurulmuştur: Nature Tragique no 2. La familia informal ise dışa taşan farklı bir çerçeveleme biçimiyle ressamın yaptığı pek çok göndermeyi bir araya toplar. Aynı zamanda resim estetiğinin bir özetini sunar. Karma bir yapıt ortaya koymaktan hoşlandığının özetidir bu yapıt. Hep esinlendiği, yenidenresmettiği, gönderme yaptığı ressamlar arasında yer alan Goya, Rembrandt, Vermeer, Ingres, Manet, Cézanne, Picasso, Matisse, Vélasquez resimlerinde sürekli olarak yinelenerek alıntılanmışlardır.
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Braun-Vega’nın Batı resim sanatının önemli isimlerini yenidenresmederken amacı, Duchamps’ın yaptığı gibi onlarla alay etmek, onları yermekten daha çok hem yaşadığı güncel olaylara tanıklık etmek hem de Batı sanat tarihinin daha iyi anlaşılmasına kendince katkıda bulunmaktır. Taraf tutan bir ressam konumunda olmadan, sanatçı “işlevsel” bir sanat arayışındadır, “iyi resim yapmak” kaygısı da taşır; hiçbir şey anlatmayan resim yapmak peşinde koşmaz. 
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1983 yılında “ustalarının kimler olduğu” sorusu karşısında, Braun-Vega resimsel anlamda temel göndermelerinin kimler olduğunu Caramba’da bir çırpıda özetler, yapıtlarını en fazla alıntıladığı, esinlendiği, yenidenresmettiği ressamları orada buluşturur: Rembrandt, Goya, Ingres, Cézanne, Matisse, Picasso’dur bu ressamlar. Sağda, arka planda, Matisse’in yaptığı bir duvar resminden bir parça yer alır, üzerinde de Ingres’in le Bain Turc’ü asılıdır.
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 Açık kapıdan, bir manzara resmi görülmektedir. Söz konusu manzara Cézanne’ın 1880’de yaptığı les Peupliers’ye bir göndermedir. Resmin ortasında, masanın üzerinde görülen natürmort Picasso’nun Chandelier, Pot et Casserole adlı çalışmasıyla yan yanadır. 
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Cézanne’ın Pommes et oranges’ından bir kesit, masanın yanında ise Goya’nın Caprichos’undan bir kişi alıntılanmıştır (69 numaralı gravür olan Sopla), Picasso’nun elindeki mumu söndürmek için Goya’nın yapıtındaki çocuk kullanılmıştır. Önlüğün üzerinde ise “I love the neutron bomb”* yazmaktadır. Masanın altında ise Goya’nın 20 numaralı gravüründeki Y a van desplumados’undan iki canavar yaratık alıntılanmıştır.
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 Cézanne ise elinde izleyiciye bir elma uzatmaktadır (yasak meyveye örtük bir göndermedir bu). Karşı sandalyede Picasso oturmaktadır. Arkasında ise Rembrandt elini Braun-Vega’nın omzuna dayamış durumdadır. Sanatçı bir öz-gönderme de yapar; Vélasquez’in les Menines adlı resmindeki ressamın duruşunu taklit eder. Vélasquez’in resminde eli hafifçe yukarı kalkık ressama örtük bir gönderme yaparken, onun arkasına kendini gizler. Ayrıntılarla kimi zaman gönderme yapılan ressamın portresi değerlendirmeye alınır (Braun-Vega resimlerinde yüzleri göstermeyi sever.) Resmin arka planında, kapıdan görülen les Peupliers (kavak ağaçları), Cézanne’ın kendi portresine bir göndermedir. Resimdeki her ressama ilişkin ayrıntılar sanatçıların öz-portrelerine yapılan göndermelerdir. Picasso’nun neredeyse fotoğraf görünümü bu görüşü destekler niteliktedir. Rembrandt’tan ise açık-koyu tekniğini alıntılayarak alıntı işlemini sürdürür. İspanyolca güçlü bir şaşkınlık ya da derin bir acı anlatımı olan “Caramba!” (“Aman Tanrım!”, “Vay Canına!” vb.) sözcüğü ise Victor Hugo’nun babasının anısına yazdığı bir şiirden (Après la bataille) yaptığı bir alıntıdır.

Braun-Vega ustalarına olan hayranlığını bu biçimde dile getirme yolunu seçmiştir. Hem bir hayranlık ifadesidir hem de bir öfke; bilgi veren, aynı zamanda güzellik yaratan sanatın ışığını söndürmekle tehdit eden şeye: Canavarlar üreten ve insanı insanla yok etmeye çalışan, egemen olma saplantısındaki siyasetin çıkmazlarına karşı bir öfkedir. 

Resim alanında karma ve bireşimsel bir yapı ağırlıklı olarak resimlerarası alıntılarla olası kılınmaktadır. Braun-Vega karma yapıyı (métissage), bireşimselliği resim sanatının temel niteliklerinden birisi durumuna getirmiştir.

Braun-Vega her sanat yapıtı önceki sanat yapıtlarından yola çıkılarak oluşturulur görüşüne bağlı bir sanatçıdır. André Malraux’nun söylediği gibi, “yaşayan biçimlerin çağrısıyla ölü biçimler yaşama dönerler.” Yirminci yüzyılda sanatın eski biçimlerinden uzaklaşılması, yeni sanatsal biçimler yaratmak adına eski biçimlerin sanatçılarca bir kenara bırakılmasıyla Poussin’i, Cézanne’ı, Ingres’i, Mondrian’ı seven ve ondan beslenen sanatçılara Jean Dubuffet’nin deyişiyle alaycı bir dille “eğitilmişler” (enculturé)
 adı yakıştırılmıştır. Oysa geleneksellikten uzak yenilikçi sanatçıların da önceki dönem sanatçılarının yöntemlerinden, biçimlerinden, biçemlerinden yola çıkarak kendi sanatlarını sorgulamaya gereksinim duydukları olmuştur. Braun-Vega kendince, geleneksel dönem sanatçılarına ve yapıtlarına sırt çevirmeden, çağdaş kimi sanatçıların görmezden geldikleri sanatçılardan yararlanmış, sanatsal yaratıcılığı, sanatın dilini neredeyse her dönemden ressamdan malzemesini tüketerek sorgulamış, onların dillerinden beslenerek kendi dilini kurmuş, kendi yapıtlarında onları sıklıkla ve özgürce alıntılamıştır. Aynı yapıtta farklı dilleri ve biçemleri alıntı aracılığıyla buluşturmuş, ayrışık diller ve biçemler aracılığıyla sanat yapıtının özerkliği sorununu kendince işlemiştir. Daha önce değindiğimiz gibi, Doktor Tulp’un ameliyat sahnesinin alıntılandığı la leçon à la campagne d’après Rembrandt’da Picasso’nun resimlerinde karşılaştığımız bir biçemde ölünün ayaklarını ayrı birer parçalarmış gibi göstererek Ortaçağ’da antik dönem yapıtlarından alıntılanan parçalarla oluşturulan kutsal eşyalara gönderme yapmıştır. Meyer Schapiro’nun ifade ettiği gibi, geçmişte farklı biçemlerin yan yana getirilmesi temel kurallardan birisiydi; “zarar görmüş bir yapıtı restore etmek ve bitmemiş bir yapıtı kökenindeki biçemiyle tamamlamak gereksinimi duyulmazdı.”
 Katı bir tutarlılık arayışı daha çok modern döneme aittir. Çağdaş sanatçılar bütünlüğü olan yapıtlar ortaya koymaya çalışmışlarsa da çabucak bütünlükten çoğula geçmişlerdir. Bir başka deyişle, bütünlük ilkesine modern dönemde sanatçılarca karşı çıkılmıştır. Picasso, değineceğimiz gibi, bu zorunluluğu yıkan sanatçıların başında gelmektedir. Ardıllarından kimileri ise onun bu eğilimini sürdürmüşlerdir. Onun izleyicileri arasında yer alan Braun-Vega resimsel dillerini yıkmak adına öncellerini alıntılamak yoluna gitmemiştir. Kimi klasik sanatçıların yapıtlarındaki sahneleri dönüştürmüş, kimi bakımlardan yeni bir gözle yenidenresmetmiştir. Ötekilerin yapıtlarını dönüştürürken amaçlarından birisi onların resimsel dillerine karşı çıkmak, onları tümüyle alaya almak, yıkmak değil, ressamların aynı aileden olduklarını onamaktır. 

Braun-Vega ayrıca resmin amacının yalnızca geçmiş sanatçıları onamak olmadığını, toplumsal ve siyasal bir işlevi bulunduğunu, sanatçının resimleri aracılığıyla, biçim ve renk oyunlarıyla bildirilerini verdiğini düşünür. Caramba’da, bir öz-portresini yeniden resmederken Cézanne’ın da Rembrandt’ın bir öz-portresini, onun yaptığı bir resimden yola çıkarak yenidenresmettiğini görür, elmacık kemiklerindeki ışık ve gölge oyunlarını yineler. Cézanne’ın resmi de başka resimlerden beslenir. Öyleyse Braun-Vega’ya göre ötekilerin resminden beslenmek her ressam için kaçınılmaz bir zorunluluktur; çünkü yenidenresmetmek ötekinden yola çıkarak yeni özgün bir yapıt ortaya çıkarmaya olanak sağlar.

Braun-Vega’nın alıntıladığı sanatçıların sayısı oldukça fazladır. Ensemble baroque’da Manet ve Picasso’ya göndermeler yapar, iki sanatçıyı yan yana getirir. La lettre à Mancora’da Goya’ya; Naturaleza muerta’da David’e; A surveiller’de Vélasquez’e; En attendant’da Monet et Manet’ye; Double éclairage sur l'Occident’da Vélasquez et Picasso’ya; Tek-Nik des Ablutions, Tek-Nik des Admirations ve Tek-Nik Me-Tec’deToulouse-Lautrec’e; Concierto en el Mercado’da Vélasquez’e; le repos du guerrier’de Vélasquez’e; Juan de Pareja reprenant’da Picasso’nun les Ménines versiyonuna; Ensemble baroque’da Manet ve Picasso’ya; Nature fragile, Nature des îles’de Gauguin’e ve Matisse’e; Notre ancêtre le Gaulois’da Gauguin’e; Como? Don Diego decorando la carniceria a la manera de Don Pablo’da Picasso’ya; la melancolia de Don Pablo’da Vélasquez’e, Rembrandt’a, Ingres’e ve Duncan’a; Laborando con Don Pablo’da Ingres ve Picasso’ya; Nature tahitienne’de Matisse’e; Mémoires’da Poussin’e; la Realidad es asi?’de El Greco, Goya ve Picasso’ya; R.v.R Loves the Blues’da Rembrandt’a; Shadow of a Still-Life’da Vermeer’e; A New Turkish Bath’de Manet, Ingres, Picasso’ya; la Source’da Ingres’e; De tal palo tal astilla’de Vélasquez’e; Ils disent qu'ils n'y sont pour rien’de G. de La Tour’a; la religion como politica’da Vélasquez’e göndermeler yapar. Sanat tarihini, sanat tarihinin öne çıkan sanatçılarını değişik bir biçimde göndermeler, alıntılar, yenidenresmetme işlemiyle ele alan, ötekini kopyalamak arayışında olmadan bir tür sanatsal bellek oluşturan Braun-Vega, kültürün alanından bolca beslenir. Toplumsal, siyasal ve güncel olanı sürekli olarak yapıtlarına karıştırır. Rembrandt’tan Soul Falks’a gelinceye değin sanat tarihini gözden geçirip yeniden yaratarak resmin uzun tarihinin, geçmişinin, resim dilinin sürekli olarak yenilenen dilinin övgüsünü yapar. Geçmişle şimdi arasında bir resimlerarası alışveriş işlemine göre köprüler kuran sanatçı tanığı olduğu acımasız koşulları, kargaşa ortamını gazetelerden alıntıladığı ve kimi resimlerinde yer verdiği kesikler (bu yola Picasso da çokça başvurmuştur) aracılığıyla yansıtır. Ötekinin yapıtından aşırma yapmak ya da sahtesini üretmek peşinde olmadan yalın bir aktarma yoluna gider. Her yapıtın özünü kavrar ve alıntılar, alıntıladığı unsurlar aracılığıyla özgürce yeni kompozisyonlar yaratır. Ötekinin yapıtını hiçbir zaman tıpatıp aktarma ya da aynı işlevlerle, birebir alıntılama yoluna gitmeden, doğal biçimleriyle yapıtlarında yer verir ve bütünün bir parçası durumuna getirir. Ötekinin yapıtını yalnızca sanat adına alıntılamakla kalmayıp aşılmaz çelişkileri içerisinde, tanığı olduğu dış gerçekliği ve kendi gerçekliğini de bu yolla yansıtır. Braun-Vega ideolojik, etnik çatışmaların ortasında yaşadığımız bir dönemde bireyselin yanına toplumsal ve tarihsel olanı koymuştur. 

Resimlerarasılığı temel bir estetik seçim durumuna getirmiş olsa da bu yolla karmaşık, anlaşılmaz yapıtlar ortaya koymak arayışında değildir. En eğitimsiz kişilerin, çocukların bile anlayabileceği biçimde yapıtlar ortaya çıkarmak yoluna gider önce, sonra da daha eğitimlilere dönük yapıtlar üretir. Bu amaçla aynı resimsel uzamda en ortodoks olanlardan en çağdaş olanlara kadar değişik biçimleri iç içe sokar. Kavramsal ve anlatısal içeriğiyle çalışmaları bir tanıklık değeri taşırlar, ayrıca izleyicinin belleğine seslenirler. İzleyici kendi bilgi ve deneyimleriyle yapıtları yeniden yaratır ve anlamlandırır. Karma bir yapıdan yana çıkan Braun-Vega, gazetelerden değişik parçalara yapıtlarında birer kolaj biçiminde yer verirken amacı onlara yalnızca yalın görsel bir işlev yüklemek değildir; bir bilgilendirme işlevi de yüklenirler. Alıntıladığı gazetelerin içeriğinden yapıtların toplumsal ve siyasal anlamlarına ulaşır izleyici. Toplum, ülke, kent yaşamına ilişkin siyasal bir tutum izleyerek, resmini sürekli olarak yaşadığı koşulların bağlamına yerleştirerek, kendi dönemine ayna tutarak, izleyiciye tanık olduğu gerçekliğe ilişkin bir dizi değerlendirme unsurları sunarak bir anlamda siyasal bir eğilimi dışlaştırır. Kendine özgü bir resimlerarasılık, kolaj, ve resimsel yazı (anlatı) yöntemiyle ötekini alıntılayan Braun-Vega resimlerinde değişik yollarla (özellikle gazete parçalarına sıklıkla yer vererek) karma bir yapı yaratır. Değindiğimiz gibi, başyapıtı sayılan Caramba’da farklı ressamları yan yana getirirken türleri birbirine karıştırır. Kimi zaman da çizgi roman dünyasından alıntılar yapar; böylelikle akademizmi alaya aldığı olur; Pop Art’a yakın bir duruşla ikon karşıtı bir tutum içerisine girer. Otoportresi üzerinde çizgi romanlardan alınma bir konuşma balonu içerisinde, omuzuna el atan Rembrandt’ın önünde ve ustaların yanında ressamın şaşkınlığını ele veren “Vay Canına!” sözüyle yazı ve görüntüyü iç içe karıştırır. Resmin sağındaki kişinin önlüğünde yazılı olan “I love the neutron bomb” sözleri aynı eğilimi açığa vurur. Braun-Vega biçemleri birbirine karıştırmayı sever. 

1980’li yıllarda silahlanma yarışı içerisindeki dünya ülkelerine bir eleştiri olarak algılanan resimde, biçemsel bir seçim olarak kübist ressamlarca benimsenen kolaj yöntemine gönderme yapar. Bu eğilime bağlı kalırken gazetelerden alıntıladığı kesitlere başka yapıtlarında da yer verir. Gazetelerden alıntılanan kesitlere bu biçimde yer vermek gerçekliğe doğrudan bir göndermedir. Hem siyasal eğilimini dışlaştırır hem de bu yolla yapıtına estetik bir boyut katar. Bununla birlikte, onun yapıtlarında, kolaj kullanımının plastik bir işlevden çok bir bilgi aktarma işlevi ağır basmaktadır. Kolaj kullanımı, izleyicinin resmin siyasal ve toplumsal anlamını daha iyi kavramasına katkıda bulunur. Değişik ülkelerde yayımlanan gazetelerden parçaları bir kolaj yöntemiyle alıntılayarak Braun-Vega günceli izler ve olup bitenler karşısında kendi tutumunu ortaya koyar.
Picasso’nun yaptığı gibi, usta sanatçıların dillerini kendi iyesi yapan Braun-Vega onların yapıtlarından yola çıkarak kendi biçemine varır. Yine Picasso’da olduğu gibi, görsel göndergeleri sürekli olarak geleneksel resim sanatından ya da yaşamdan alıntıladığı unsurlarla beslenir. Onun resimleri de sanat tarihinin büyük ustalarının resimleriyle sürekli bir söyleşi içerisindedir. Çeşitlilik resimlerinin temel bir özelliğidir. Karma bir yapıdan yana çıkan, çeşitliliği uyumlu bir yapıya oturtan, sürekli olarak alıntı ve göndermelere açık bir resim anlayışı benimsemiştir.

Braun-Vega işlevsel bir sanat peşinde koşan, toplumsal, siyasal bir işlev yüklenen yapıtlarında günlük yaşamdan malzemesini almış, sıklıkla sanat tarihinin başyapıtlarına göndererek kendi biçemini ve dilini oluşturmuştur. Resimlerarasılığın beklentisine uygun olarak da resmin büyük ustalarını kendi günceliyle buluşturmuş, alıntılanan yapıtları hem biçimsel olarak hem de anlamsal olarak dönüştürmüştür. Yansıladığı sanatçıların adlarını ve yapıtlarını çoğu zaman açıklıkla belirterek (resimlerine verdiği başlıklarda bunu yapar) sürekli bir alıntılama kılgısı peşinde olduğunu bildirir. Kimi zaman, Picasso’nun yaptığı gibi, bir yapıtın varyasyonlarını yapma yoluna gitmiştir. Vélasquez allant à son chevalet’de (1968) ünlü İspanyol ressamın les Ménines’inin on yedi değişik yorumunu çizmiştir. Braun-Vega, Vélasquez’in yapıtındaki tutumunu taklit etmiştir (Goya da 1801 yılında la Famille de Charles IV’ü yaparken aynı tutumu izler). Goya ve Picasso ile birlikte Vélasquez, Braun-Vega’nın en fazla gönderme yaptığı sanatçılar arasındadır (Goya ve Vélasquez’e hayranlık duyan Picasso da onların yapıtlarını yenidenresmetmiştir). Double éclairage sur Occident Vélasquez’e gönderme yaptığı, alıntıladığı bir başka yapıtıdır. Bir ayna önünde durarak hem kendi görüntüsünü çizen hem de aynadan resmettiği kraliyet ailesini yansıtan Van Eyck ve kompozisyonunun ortasına bir ayna yerleştirilmiş olan Alnolfini’ye bir gönderme, bir tür yanıt olan Vélasquez’in yapıtında, sanatçının ayna karşısındaki duruşunu dönüştürerek yineler. Aynayı resmin soluna yerleştirerek oradan yansıyan kraliyet ailesini görünmez kılan Braun-Vega, Vélasquez’in resmindeki ışığı parçalı bir biçimde yansıtır. Vélasquez’in yapıtından ayrı olarak resimde ressamı hareket halinde gösterir: sanatçı yürür, fırçalarını eline alır, tuvaline yaklaşır, bakışıyla sanki izleyiciyi sorgular. Braun-Vega birbirini izleyen resimlerde sinematografik (aynı eğilim Picasso’nun les Ménines yorumlarında da karşımıza çıkar) bir devinim yaratır. Bir sahne bir dizi durağan uzamda sunulur, sonuçta ressamın portresi verilir. Braun-Vega les Ménines konusunda yaptığı, biçimsel çözümlemelere giriştiği (Picasso aynı şeyi yapar) resimler dizisinin yorumlarını bir sergi salonunun içerisinde çizgisel bir biçimde art arda sıralayarak sinematografik etki oluşturur. Anlatısal bir figürasyon yaratır. 1960’lı yıllarda Fransa’da yeni figürasyon modasına böylelikle katılır.

Les Invités sur l’herbe (1970) ve Une affaire de pommes’da (1970–1971) Braun-Vega Vélasquez’den (les Ménines’e burada da gönderme yapar) (ve Picasso’dan) başka Fransız sanatçılardan Manet’ye (onun le Déjeuner sur l’herbe’i ile Vélasquez’in les Ménines’i iç içe geçmiştir bu resimde) ve Cézanne’a yer verir. (Picasso le Déjeuner sur l’herbe izleği üzerinden yaptığı resimler dizisinde Victorine Meurent’a bir elma uzatır. Une affaire de pommes no 2’de ise Cézanne’ın resmindeki elmaları aşırır durumda gösterilir.) Bu resimler Vélasquez, Manet, Cézanne ve Picasso olarak adlandırdığı dizide yer alan resimlerdir. Braun-Vega gülünç bir esinlenmeyle, sanatçıların biçemlerini kendi resim tekniğini geliştirmek adına yeniden kullanır, yalın bir alıntılama işlemiyle kalmayıp kendi biçemini oluşturur. Ingres et ses modèles à Manhattan’da (1972) ise bu kez ünlü ressamın le Bain Turc’ünü yenidenresmeder. Ingres’in yapıtının on beş farklı yorumunu le Bain Turc à New York başlığıyla yapar. Bu çalışmaları aracılığıyla Ingres’in geometrik soyutlama ile aşırı gerçekçi modern ve çağdaş resim, bunun yanı sıra ressamlar üzerindeki etkilerini çözümler. Aynı zamanda Ingres gibi çizebileceğini onun yaptığı resme koşut yaptığı desenlerle gösterme çabasındadır. Braun-Vega, Ingres’in yapıtını kendi günceline uyarlayarak, New York’un günlük yaşamından alıntıladığı unsurlara resminde yer verir. (Örneğin bir kadın bir çöp tenekesinin üzerinde oturmuştur.) Dış gerçekliği resmin düzenleyiminin temel bir parçası durumuna getirir. Böylelikle iç uzamları daire içerisinde gösteren, anlatımı parçalayan klasik resimlerin karşısına dış uzamı çıkarır. Braun-Vega, Ingres’in birbirini gizleyen bir derinlik izlenimi veren perspektif anlayışıyla pek ilgilenmez. Birinci planda bir ölçüde ikinci planı, ikinci plan da üçüncü planı gizler; bu biçimde sürüp giden bir perspektif anlayışı yerine çıplak kadınları birbirinden açıklıkla ayırır, her birini bir yana çeker, fırçasını övüngen bir tutumla havaya kaldıran New Yorklu ressamın arkasından bir New York perspektifi sunar. Resmin sağ yanında yer alan, birer kübist kolaj tekniğine göre yer verdiği banyo yapan çıplak kadınlar konusunda ise Braun-Vega küçük bir yüzeyde otuza yakın çıplak kadın yerleştiren Ingres’in eğimler ve ters eğimler üzerindeki oyunlarına gönderme yapar. Ingres’in yapıtının izlerini böylelikle daha vurgulu bir biçimde sürdürür.
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Braun-Vega 1973 ve 1974’lü yıllarda ise Nicolas Poussin’in l’Enlèvement des Sabines’ine (1637) göndermeler yapar (özellikle Enlèvements à la chilienne’de) . Bu yapıtın da yirmi değişik versiyonunu yapar; onu “sivillerle askerler ve şiddet izleğinden yola çıkarak teknik ve ikonografik bir inceleme” olarak değerlendirir.
 L’Enlèvement au cageot (Poussin) (1974), Poussin à la miche de pain (1974), l’Enlèvement à la chilienne III (Poussin) (1973), Reconstitution de l’attentat (Poussin) (1974), birbirini izleyen dört resimden oluşan Occident (1974), ve Occident 1974 (Poussin)’de Poussin’in l’Enlèvement des Sabines’ini yenidenresmeder. Onun temel çerçevesini yineler, bu kez gerçekçi bir hava yaratmak yerine düşünsel bir ritim yaratmak peşindedir. “Etkili ve soğuk” bir yapı oluşturarak, tümüyle kişisel bir renklendirme anlayışı izleyerek kendi döneminin siyasal ve toplumsal olaylarına anıştırmalar yapar. Şili’de Pinochet’yi devlet başkanı yapan askeri darbeye örtük birer göndermedir bu resimler. “Bu nedenle, ilk kez dışarıdaki bilgiler açıkça resmimde yer almaya başladı” diye yazar Braun-Vega. “Gerçek dünya tarihiyle ressamın imgesel uzam arasında ortak bir yapı ve uzam arayışı benim için hem en riskli olan şeylerden birisi hem de günümüzde en gerekli şeydir. Bu arayış her tür gösterim biçiminin sorgulanması ve bu biçimlerin oluştuğu teknik ve ideolojik araçların eleştirisini kapsamaktadır.”
 1975 ve 1978 yılları arasında yaptığı grafik sanat çalışmalarında esinlendiği, alıntıladığı sanatçı bir kere daha Rembrandt’tır. Agressions, mutilations et faux (Rembraun)
 adlı 7 baskı resimden oluşan dizide Braun-Vega, geleneksel ikonografi ve çağdaş, güncel olaylar arasında bağlar kurmayı sürdürür. Yaptığı baskı resimlerden birisinde (la Leçon … à la campagne (Rembrandt) (1984), Rembrandt’ın, andığımız la leçon d’anatomie du docteur Tulp’ündeki aynı sahneye gönderme yapar. Rembrandt’ın yapıtındaki sahne ile Che Guevara’yı gösteren gazetedeki resim (Che Guevara mort en Bolivie, 1967) arasında burada çarpıcı bir benzerlik bulunmaktadır. 

1981 yılında Kuzey-Güney izleği başlığı altında yaptığı Los Tramposos (Georges de La Tour) no 1’den başlayarak farklı dönemler ve kültürler arasındaki ilişkileri işleyen elli kadar resim yapar. Bu resimlerin neredeyse hepsinde Avrupa resim sanatının klasik ustalarıyla resimleri yaptığı dönemin Latin Amerika gerçekliğini ilişkilendirir. 
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Georges de la Tour’un Tricheur à l’as de carreau adlı yapıtının yenidenresmedilmiş bir versiyonu olan Los Tramposos’unu Lima’da gezdiği bir serginin ardından yapar. La Tour yapıtında törel bir ders vermek çabasındadır: Şans oyunlarının tehlikeli olduğunu, içki ve zevkle birleştirildiğinde naif ve kaygısız her genci yoldan çıkarabileceğini anlatmak ister. Resimde, la Tour’un resminde solda ayakta duran işbirlikçi hizmetçi kız yerine yerli bir hizmetçi kızı yerleştirir. Hileye ortaklık eden yerli hizmetçi kız konuklara hem şarap ikram eder hem de oyunla ilgili olarak hile yapan adama bilgi sızdırır. Sanatçı kişisine verilen emre uyan, boyun eğen kişi havası verir. Amacı bu yolla kendi ülkesinde yöneticilerin yerlilerden ve kırma yurttaşlardan (Braun-Vega da kırma bir yurttaştır) beklediği boyun eğme tutumunu simgesel bir yoldan dile getirmektir. Resmin arka düzlemine bir Amerikan bayrağı, bayrağın yanına, üzerinde orak ve çekicin yer aldığı bir Rus bayrağı yerleştirir, altına “Independencia Sudamericana Hombre” yazısını yazar; “Independencia” sözcüğünün üzerindeki “In”, “Sudamericana” sözcüğü üzerindeki “Sud” sözcüğünün üzerlerini çizerek Amerika’nın güdümüne girmiş ülkesinin durumunu özetler. “Hombre” sözcüğünde ise “o” harfinin üzerini çizip yerine “a” harfini yazarak “açlık” sözcüğünü oluşturur. Siyasal bildirilerini böylelikle sözcük ve harf oyunlarıyla verme yoluna gider. Tüm bu sözcük oyunları dünyadaki düzensizlikten, kargaşadan anamalcı düzen sorumludur görüşünü savunan iktidardaki solcu partinin görüşleriyle birleşir.

Los Tramposos (de la Tour et Picasso) n°3 («Les tricheurs»), (2003) başlıklı versiyonda ise Braun-Vega yine bir yenidenresmetme işlemi gerçekleştirir. Resimsel göndermelerin sayılarını çoğaltarak la Tour’un resmindeki koyu renkli arka düzlem yerine Picasso’nun l’Aubade (1942) başlıklı resmini yerleştirir; bu resmin ortasında ise Chardin’in çizdiği bir yüz görülür. Geleneksel giysileri içerisinde bir kadın ve eli başında bir delikanlıya yer verilmiştir. Bir başka yerli kadın hem içki dağıtmaktadır hem de hileye katılmaktadır. Altın paraların yerini ise gazinolarda kullanılan jetonlar almıştır. Sanatçı Las Vegas gibi eğlence yerlerinde oynanan şans oyunlarının yararsızlığı ile Peru’da sıradan bahis oyunları arasındaki yalınlığa bir kontrastla vurgu yapar. Aynı zamanda örtük olarak Kuzey ve Güney Amerika arasındaki ekonomik anlamda dengesizliğe dikkat çeker. Elinde bir şarap şişesi tutan, yüzü gizlenmiş genç Perulu kadın hilede işbirlikçi konumda görülür, oysa diğer Perulu kadın daha çok bir kurban biçiminde gösterilir. Ayakta duran, Batılılar gibi giyinmiş diğer kişi ise bir izleyici konumundadır: Güçsüz bir izleyici. Chardin’in ve Picasso’nun vurgu yaptıkları gibi, artık yaşlanmış bir Avrupa’nın simgesidir. Braun-Vega bu yapıtı aracılığıyla da hem siyasal hem de toplumsal bir bildiri verir.
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Après le bain... (Vélasquez, Rembrandt, Picasso)’de (2001) ilk anda bir duyumsallık ve kösnüllük ilişkisi kurar gibi görünür; resimde yer alan çok sayıda nü kişi bu görüşü destekler niteliktedir. Hem gerçek yaşamdan hem de başka ressamların yapıtlarından alıntılanmış on iki kadar nü görülür. Ancak yapıtta nü bir kösnüllük arayışıyla yer almaz. Resimdekiler farklı kökenlerden kişilerdir, farklı ülkelere ve ırklara aittirler. Sanatçı gösterilen kişinin etnik özelliğinin ancak nü aracılığıyla gösterilebileceğini düşündüğü için kişileri çıplak resmeder. Diz üstü çökmüş küçük çocuk tipik bir Perulu Amazondur. Solda duran kadın sayıları Lima’da oldukça fazla olan tipik bir kırmadır. Karşıdan izleyiciye bakan genç yerli adam Vélasquez’in Venus’ünün önüne yerleştirilmiştir, Venüs’ün sırtı genç adama dönüktür. Braun-Vega, güzel İspanyol kadının Güney Amerika’yı sevmediğini dile getirir böylelikle. Venus aynada kendini izler: Güney Amerika kıtasında yaşayan aristokrat çevreden kişilerin başıboş geçen yaşamlarının tadını çıkarabilmeleri amacıyla sömürgelerini yağmalayan İspanya’nın özsever tutumunu dile getirir. Aynı zamanda, bir yanda İspanyol bankaları Atlantik ötesi pazarlara açılıp yatırım yaparken, öte yanda Güney Amerikalı yurttaşlar hala aşağılanmaktadırlar; resim bu aşağılanmaya örtük bir anıştırmadır. İspanya’yı temsil eden Venus aynı zamanda, aynanın gerisinde, duvarda asılı Picasso’nun yapıtının sol yanında yer alan kendi ve benzeri olan Rembrandt’ın Benthsabée’sini (Picasso’nun çokça alıntıladığı yapıttır) izlemektedir. Benthsabée’nin arkasında ayrıca Picasso’nun les Demoiselles d’Avignon’u görülmektedir, beş nü kişinin yer aldığı resim yapıtta bir fon perdesi gibi durmaktadır. Braun-Vega, Latin Amerika ve Avrupa ya da Amerika arasındaki ilişkilere böylelikle parmak basar. Sömürgesine sırtını çeviren yalnızca İspanya olmamıştır, Fransa ve Almanya da aynı şeyi yapmıştır. Resmin arka planı siyasal anlamlarla yüklüdür. Braun-Vega kendi ülkesinin insanlarının ötekilerce sömürülmesini eleştirir. 

Los caprichos del F.M.I. (Goya y Picasso)’da (2003) aynı biçimde Goya ve Picasso’dan yaptığı alıntılarla benzer eleştirilerini sürdürür. Amerika’yı temsil eden IMF’nin “kaprisleri” yüzünden kamu harcamalarının azaltılması halkın daha da yoksullaşması anlamına gelmektedir. Picasso’nun 1919 tarihli, bir sürahi ve meyvelerin yer aldığı bir natürmortundan alıntı yapar; resimdeki çocuk kendi ülkesinde yetişen meyveler yerine kendisine verilen bir elmayı yemeye zorlanmıştır. Ülke ekonomisi böylelikle sözde uzmanlarca ötekine (IMF’ye) bağımlı duruma getirilmiştir. 

Braun-Vega ötekilerin yapıtlarını kendi yapıtları durumuna getirmeyi Picasso’dan öğrendiğini söyler.
 Farklı dönemlere, sanatçılara, kültürlere ilişkin farklı teknikleri, kültürleri yapıtında buluşturması işlemini karma (métissage) olarak adlandırır. Bununla birlikte karma bir yapıt ortaya koysa da (karma yapı, yapıt düzleminde bir ayrışıklık yaratma yoludur) değişik dönem ve kültürlere ilişkin kesitleri bir bütünlük, tutarlılık oluşturacak biçimde bir araya getirmeyi yeğler. La Famille Informal’da bu tasarısını gerçekleştirir. Üçlü bir resim olan bu çalışmasında Vélasquez’in les Ménines’i yine başköşededir (Vélasquez’in yapıtının ilk adı la Famille’dir). Braun-Vega önce bu yapıtı alıntılar. Gelişmekte olan, daha çok “hayatta kalma” anlayışı üzerine kurulu bir ekonomik yapının olduğu ülkelerde ırkın arılığını savunanlarca kırma iyi bir gözle görülmez Braun-Vega’ya göre. Amerika kıtası, Latin-Amerika çok uzunca bir süre karma bir yapı oluşturarak biçimsel olmayan bir aile ortamı yaratmıştır. Sanatçı Latin Amerika’nın karma yapısını Vélasquez’in yapıtına gönderme yaparak dile getirir. Ancak Vélasquez’in yapıtında geri düzlemdeki kapının yönünü ve kişiyi değiştirerek, ışığın yönünü tersine çevirerek (ışık Vélasquez’in yapıtında sağdan gelmektedir), “benzerliklere karşın, tarihin farklı zaman ve bölgelerde yer aldığını” vurgulamak ister. Resmin sağında kendi anne ve babasının, Vélasquez’in yapıtında kral ve kraliçenin yer aldığı duvardaki görüntünün yerini bu kez Braun-Vega’nın kendisinin ve eşi Lisbeth’in (Picasso da yapıtlarında aile üyelerine varyasyonlar döneminde yer vermiştir) görüntüleri alır. Sanatçının annesinin arkasında ise Perulu yazar Alfredo Bryce Echenique durmaktadır. Goya ve Picasso’ya yapılan göndermeler resmin düzenleyiminde hemen göze çarpmaktadır. Böylelikle sanatçı, İspanya ve Amerika arasındaki ilişkilere Latin Amerika bağlamında, İspanyol sanatçılar aracılığıyla gönderme yaparken yapıtında yaşadığı kentte, ülkede bir yabancı gibi durduğunu, bir yabancı konumunda olduğunu dile getirir. Braun-Vega böylelikle resimlerinde beş yüzyıl önce farklı kültürlerden, ırklardan insanların buluşmasıyla oluşan karma kültürü, yapıyı betimlerken, resimsel bir karma yapı yaratarak, karmayı alıntıların üzerine çıkarır. Eduardo Arroyo’nun söylediğine bakılırsa, farklı dönemlerden ressamların biçemlerini yakalayarak, farklı tarzları bir bireşim içerisine sokabilmiş; Manet ve Whistler, Vermeer ile Picasso, Picasso ve Toulouse-Lautrec gibi sanatçıların biçemlerini aynı yapıt içerisinde buluşturarak karma özellikte yapıtlar ortaya koyabilmiştir. Bu eğilimini de her fırsatta dile getirmiştir: 

Picasso’dan aldığım en önemli ders, ötekinin yapıtını kendime mal etmek oldu. Bu durumda, kültürel karma sözcüğü tam olarak uygun düşüyor, çünkü farklı yüzyıllarda yapılmış unsurları farklı tekniklerle ya da kültürel önerilerle yapıtlarıma sokabiliyorum. Tek kaygım resmin bittikten sonra tutarlı bir yapıt olması, biçimsel bir kopukluk olmaması, dengeli ve estetik anlamda başarılı olması ve baştan çıkarmasıdır.

Büyük ustalarından birisi olan Vélasquez’den “açıklığın zarafetini”, Picasso’dan ise “her türden biçimsel karmanın olasılıklarını” öğrenmiştir. Eduardo Arroyo “kirlenmiş resimler” olarak söz eder onun yapıtlarından:

EDUARDO ARROYO: Alıntılardan oluşan resimler değil bunlar, yeniden yaratılan resimlerdir. Sonuçta, alıntı ya da yansılamaya hepimiz başvurduk. XIX. yüzyıldan beri buna herkes başvuruyor. Picasso’ya gelince, ondan hiç söz etmeyelim bile! Tekrar ediyorum, herkes, Bacon, Miró vd. pek çok sanatçı yansılamaya başvurdu çünkü bu eğitilmek için bir kaynaktır; hatta şunu söyleyeceğim, ötekilerin yapıtını yağmalamak, ötekinin yapıtı konusunda söylediğin gibi, kendi iyesi yapmak olumlu bir girişim. Ancak bu resimlerde beni büyüleyen şey yansılamadan ve alıntıdan uzak olmalarıdır. Sanıyorum bunlar kirlenmiş resimler, yeniden yaratılmış durumlar içerisinde yüzdükleri anlamında kirlenmiş, demek istiyorum… Alıntı bulaşmamış, bir kirlilik ya da resimsel kırmalık söz konusu sanki. 

HERMAN BRAUN-VEGA: Evet. Birbirimizden sürekli olarak alıntılar yapıyoruz. Picasso binlerce yapıt ortaya koydu, ancak bunlardan çok azı, en fazla on ikisi kültürümüzü kesin olarak belirledi.

Braun-Vega, Güney Amerika kıtasında karma yapıyı bir izlek olarak ele aldığında İspanyol ikonografilerine başvurmanın bir zorunluluk olduğunu dile getirmiştir. El Greco’yu az kullanmış, Vélasquez’i, Picasso’yu öne çıkarmış; Napoléon’a karşı bağımsızlık savaşı konusunu işleyen, yoksulluğu, baskıyı, şiddeti ele alan Goya’nın resimlerini sıklıkla alıntılamıştır. Bu üç İspanyol sanatçı hep başvurduğu, gönderme yaptığı sanatçılar olmuşlardır. Kendi Guernica’sını yaratmak arzusunda olan Braun-Vega baskı ve şiddeti ele aldığı resimlerinde sürekli olarak Picasso’nun bu yapıtına gönderme yapmıştır. Siyah beyaz resimler yapmaya onunla başlamıştır. Bir yandan Goya’nın gravürlerine yaslanmış, öte yandan Guernica’nın renk bakımından süssüzlüğünü alıntılamıştır. Öyküsüz resim yoktur Braun-Vega’ya göre. Her resmin gerisinde geçmiş ama daha çok güncel, siyasal, tarihsel bir öykü yatmaktadır. Resimlerarasılık yöntemini ağırlıklı olarak bu işlevlere dönük olarak kullanıma sokmuştur.

� Espace Latinos sayı: 208, Décembre 2003 : "Braun-Vega, maître de l'interpicturalité".


* “Nötron bombasını seviyorum”


� Jean-Luc Chalumeau, Un langage, des styles, in Braun-Vega, Somogy, Editions d’art, Paris, 2002.


� Anan Jean-Luc Chalumeau, “Un langage, des styles”, Verso, Arts et lettres, sayı: 15, 1999.


� Braun-Vega, a.g.y., s. 19.


� Revue du XXe siecle, 1975, Alıntılayan, J. L. Chalumeau, a.g.y., s. 21.


� Rembrandt ile bir tür özdeşlik arayışını böyle bir sözcük oyunuyla (Rembrandt + Braun = Rembraun) dile getirir.


� A.g.y., s. 35.


� Braun-Vega, “Dialogue dans l’atelier”, s. 59.


� A.g.y., s. 61.





